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GRTubería de ∅1"
para el cable de
LAN que viene
desde el modem
debe ser llevada a
tuberia de piso.
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para cable de conexión

con gantry

Tubería de ∅1" para el
paso de la fibra

óptica, va separada de
la canaleta de cables

Tubería de ∅1" para el cable
de LAN. Va separada de la

canaleta de cables
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SOMATOM GO.UP
Sala de examen

Tomas contemplados en
etapa 1.
derivacion(TS-T08)

Tomas contemplados en etapa 1. ubicados
junto a tablero TT.
Se traslada ubicacion segun este plano.
derivacion(TS-T04)
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SW

Tubería por techo ∅ 1/2",
conectada a lámpara
indicadora de radiación

Lámpara indicadora
de radiación

Bajar por la
bajante del

AT

AT

EAT

OPC

WAP

VK

EAT

GR

Bajar por la bajante
del tablero y llevar
por la canaleta para
conectarlo al equipo

SOMATOM GO.UP
Sala de examen

GR

Gantry (incluyendo contacto REPO)

MD

CV

X2

AT

SW

Wireless Access Point

X1

Enchufe con tierra para Wireless Access Point

Puntos fijos

Consola de operacion (caja de control, pantalla, teclado)

Inyector MEDRAD

Panel de control inyector MEDRAD

CARE Vision

ComponentesPunto fijo

Enchufe con tierra para unidad de control del inyector MEDRAD

Pulsador prendido/apagado con lampara

Pulsador de apagado para emergencia con mecanismo de retencion

Indicador de radiaccion

Lampara de advertencia de radiaccion

Leyenda

TP

RJ45

recorte, LxA (i. e. en FK o al ras del piso)

acceso para cableado suspendido en el techo falso no se requiere si las placas son

toma de red

toma de telefono

toma con tierra, instalacion de acuerdo a regulaciones locales

nombre de punto fijo o punto de conexion

punto de fijacion de cables

       anti-fuego deben de estar cerradas despues de finalizada la instalacion).

DD  aperturas del techo falso en parte superior LxA (aperturas y pasos, los cuales delimiten las areas

KB hueco principal, Ø en mm

toma con tierra, conmutable, instalacion de acuerdo a regulaciones locales

       deben de estar cerradas despues de finalizada la instalacion).

WD apertura de muro LxA (aperturas y pasos, los cuales delimiten las areas anti-fuego

switch, instalacion de acuerdo a regulaciones locales

      deben de estar cerradas despues de finalizada la instalacion).

BD apertura en suelo, vista superior LxA (aperturas y pasos, los cuales delimiten las areas anti-fuego

canaleta de cable WxD, montado en superficie

canal externo AxP, montado en superficie (para enchufes de potencia o red, etc.)

bandeja porta cable AxP (ej. en techo abierto)

canalizacion, Ø en mm

lampara de advertencia / indicador,

montado en techo, montado en pared

borde inferior techo suspendido

borde inferior

en piso terminado / piso elevado

nivel superior de suelo terminado

AFFL

aFFL

UK

recorte, Ø en mm (ej. en techo suspendido)

UK ABGD

en techo /techo suspendido

techo superior suspendido

aABGD

aD

techo suspendido

ABGD

borde superior

OK

OK FFL

borde superior piso terminado

altura del antepecho

BRH

anchura libreLW

borde principal

VK radiadorHZK

vigas descolgadas

UZ

IK

BK

KW

LR

de facil remocion. El tamano y posicion dependeran de las condiciones estructurales del lugar.

borde inferior techo expuesto borde superior piso no terminado

UK RHD

OK RFB

techo expuesto

RHD

nivel de suelo terminadoFFL

nivel de suelo sin terminarRFB

FK

ducto para cables AxP (requiere espacio minimo interior), con acceso a ras de suelo,

a prueba de humedad, con tierra

GR

Puntos de referencia

Gantry

ICS and IRS Tower PC

Cosola de operación (controlbox, monitor, keyboard)

LAP Laser system

RG

Respiratory Gating

MD

MEDRAD Injector (opcional)

MEDRAD Injector Control panel (opcional)

CAREVision (opcional)

Componentes

Punto

X1

Grounded socket for MEDRAD Injector control unit

Line Connection Box

SW

Lámpara indicadora de Radiación

EAT

Pulsador de encendido /apagado con lampara piloto (a 1.80m del piso)

TS

Interruptor de Puerta

AT AT1 AT2

Interruptores de emergencia con enclavamiento (a 1.80m del piso)

Tablero Eléctrico.  Instalción sugerida a 1,5 metros desde el centro del tableto al piso terminado.

Toma corriente doble con polo a tierra (Tensión de acuerdo a las regulaciones locales)

Huecos en el piso para Salida/ Entradas de Cables

Punto de orientación del equipo

Conexión de Red de Datos. Categoria 6 a 40cm sobre el piso

Linea telefónica

Lampara indicadora de radiacionsobre el marco de la puerta.

TP

Tubería para cables de conexión de detector wireless Suministrada por el cliente)

Canaleta sobre cielo falso de 20x10 cm

(NUEVA) (Suministrada e instalada por el cliente)

Canaleta sobrepuesta - o embebida

4x1.5mmÊ+PE

INSTALACION ELECTRICA

O

encendido y

apagado

Pulsador de

I

EAT

Encendido

Contactor

Tuboí16

2x1.5mmÊ+PE

Interruptor de emergencia

Tuboí16

2x1.5mmÊ+PE

AT AT1

Tuboí16

C A J A   VK

Potencia
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